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\X~'0 1111101011 1101 001'11_11\' 11100010111 H01
1\ 111010011\‘1'111111g11111 111 0011 1111;011-
\11-110 1101-1101111011 111 \\'011\'0 11111\1.111. . 0 -
1111411011011 0011 110p.1.11110 01-1101|1'10n1\
111 110 1'\'.111g1'11011 p1.1.11\\"111111.\X=’.1.1n1111
111.1.11<t0n 110 0\'.111g0|1\"t011 1101 1111\ 211
111110111111"? H.11111011 211 0011 .1111101‘ 210111
11p 1101 \\'001'g0\'011 \‘.111 0011 'g1'11111;0-
n1\' 11.111 \\'1_1? I111101‘11.1.111.T0g011\\"11111'111g
21111 \\'0 \'001.11 150\\"01111 11111 0011 11111g1z1-
110 g0\1‘1110111<1111111g 10 1'.111g\1"1111\'11"011.
111 110 111111110111 \\'.1\ 1111 11101 1101 g0\x11.
111 110 1110111111111‘ \\01'11 111011 111111111z.1—
111-1111\ ;_10k11z0|1 \'11111'1"011 1110111.1t1\1‘|10
\t1‘111'111111'.
1’)11z011'110 10111111111011 /1011 \\‘0 111111
1011114111 110 0\'.111g011011.1\1.111|1011<.
1\»‘1.11'k11~". L11k.1~ 0|1‘|11l1.111110_\ \\‘1|10n
1111* 11101 p1‘1111.111‘ 0011 ;_'0\1"111011111111111;;
11\'01'z11"111 \1‘1101\0n. 111.1.11" 0011 1110n1.1-
ti\1"11 11\01'z11‘111 \‘.111 Lf|111\111\'10\‘011.
U11 1110 \\1_jz0 p1’111101-011 Z0 110 011111-111‘-
10111~\011 011 \\11111'11011 \'.111 111111 H001
11\'01‘711'111011j1\' \\'001' 10 g0\‘011. Er ligt
1111\ \'00|001‘ 0011 11.1111"11|\ 1111 110 t110111.1-
t11‘1\' 11.111 1111 111‘ 1‘11I‘111111111g11‘ 111 111‘ \'101‘

0\".111g011'1‘11. U1101".1.11‘11 11010110111 1111 11101
11.1t111- 0\‘.111g011\1011 11010111.1.11 130011
1111:; 11.11111011 \'11111'110 1"|11"111111111g10: .1110
0\'.1ng01i\1011 11c'~1'111‘1_1\‘011 (f111'1\111\‘ 10~
\'0n \‘.111.11_111'1 11014111 \‘.1n Z1111 111_111'0111-11
1111 11.111 21111 11111111 011 11p\1.11111111g; 1:01-11
01111010 0\".111g011\1 11001111 111_1\‘11111'1100|11
1101 11111111110111111 110 1111>1.11111111g 111 1101

' 110 11111111 .1.111 1101 011111 011 110 110-,_. .1C '12 II

111111110 111 1101 11111111011 \".1n 71111 \\"01"1< 11'
p1.1.11\011. 111011 1111101011 \\‘0 \‘.1\1<1011011
11.11 110 t110111.111\'1‘110 11\‘01‘ 110 1‘111'11n11111-

g1\1‘110 11011.11101111g 11111111110011.

\1111§;1'11\ 1101 \\'111>1'111'1111110k 11111 D1111" 1.\
0011 1"111'111111111g10 1101 11111011011 \'.111 111~"—
1111'1\1'110 g1-110111'10111\\011 111 110 11111. 11011
1‘111"11111'1111gi0 201 1111\ 110 g0110111'10111\\011
111 110 |111<10 t1j11\\'111g111'110.’1110g1~p.1\1 1111
110 0\'.111g1-11011 \'111'1111 1111 0011 11111411114
11111 110 g0\1‘1110110111~ \‘.1n (Y111‘1~111~ 1111
.1.11"110 1ij11\111.111g 11" 1"001111<11‘1101"011. 1)0
g1-110111'10111\\011 1111 110 \'101' 0\'.111g011011
p1'1111001‘1 111011 11.111 10 11110g1'01'011 111 0011
1‘11r111111111g1\1‘11 14011001.

Ll1101'11.11"11 1\ 1101 11111111; 11111 /1111\1'g1=
\‘1‘111011k11111'11g0 1‘11n~11'111‘110» 10 111.1k0n.
1711111" 110 111\1111‘1\"0110 0011110111 \".111 110
0\.111g1-111111 .1.111 10 11111011 \\‘111"111 111111 110
110111111\\‘11.1.11"110111 \'.1n 110 0\'.111g011011
011111111 11011.1111‘111<1.H01 1101-1'11111\ 0011
11011101" 1100111 \'.111 110 111\1111'1\1‘110 g0-
110111'10111\\011 111 1101 10\'0n \'.1n 110 H001‘
’I0Z11\. 1\1“1110i11j1~;111‘111'11 111 110 0\‘.111g011011
(_211.11\1\111g11011 110111\1'1p01011 110 H001"
1111011 11.1 Z1111 111111p?: \"111111 1101 1.1111110
.1\'111111111.1.11 t1j11011\ 1101 P.1~1"11.1 p1.1.11<?:
\\‘01'11 110 111111110 \"11111' 11111.1 (Y111'1\111<'
1111110111 111 _|01'11‘1111 1401107011?) p1"1111001'1
111011 111011111111" 1111 10 111\\011.
1).1.11‘11.1.1\t 1111101011 \\’0 11111»; \'11111111"1111-L;
Z1111 11111 10 \'001 \\‘.1.11'110 10 1100111011
.1.111 110 g0\1‘1110111\'1111111g1' 1‘01‘1111\11'111'110
\'.111 110 0\'.111g01i'1‘11.W1‘ /111111011 111111
11012011110 p1-1111100111 1\'1‘1jg011 .111 10-
111111111 1110 \'101' \‘01\1'11111011110 111111's \'.1n
0011 p1'1\1'11"111 1111 0011 11011001 \\i1 1.11011
\‘01‘<111011011. Z11'11 \.1111011g0\10111 1100111
21111 11101 111001‘ 110 p01"\p01‘110\'011 011
111110 1101.111\ \".111 110 .11Z1111111'1"11_11\1' 111111\
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11.111 zijn .11\ \\'0 140011 0111101 210111 111001"
2111111011 1101111011 1111 110 1110111.11101\' \'.1n
110 .11110111:

H01 1111111011 \'.1n 0011 1‘111‘11111111'1gi0 is 0011
g0\\'01111g0 111111.1g1ng. 011111.11 .1110 V101‘
0\‘.111g011011 \'01\1'111111-1111 21111 011 \11n1<
10g011\11"1_1111g 11111011. 1)it $111111 p1'111110—
1n.1t10k 11'11k 1"0011< 111 110 \‘1"110g0 1-1011; 110
.1.11111.11‘111 \'.111 \'11111'- 011 11‘g1'11~1.111111~1"\
\‘.111 1101 1111-1~10111111111. U0 111111\10 11111-
11110110 \';111 0011 l1.11‘111111110 \'.1n 110 011111-
14011011 \'111110n \\ 0 1111 110 Sy1'101' 1.111.111
(Z 0011\\") 011 1110 11001 1)111l1‘.~‘.~‘1H'1W
(1101.'1111111' \'101").\71‘l‘111‘1‘ \1‘111‘1‘01-11111\
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1110111111101" 0111\'010 111-\p1‘0l\'011.



De eigen opbouvv
Z11;1ls 100115 g020gd_ I1;m1001"11011 110
0\".1ng0I1s1011 0011 1I101111111s1"l10 11011.1-
1101'1ng. 17111111111111" is 110 c111'111111I11g10
11101 .111i_j11 11011101‘ 10 21011. O1n11;11 01'
in 111120 11111 111101112;1k011_1k g01111'11s1
\v111'111 up 110 1"I11"11110I11g10. \*0rg01011
\v0 \';1;1k 110 \'1"11.1g 10 51011011 w;1.1r11111
d0 0v;111g011s'10n 111111 g0g0v011> 11p
d020 1111111101 1'.111gs0I11k1011.W0 11100-
1011 11p1110u\\' 011g k1'1_1g011 \'()UI' 110
11pb1111\\* in 110 0\’;111g01i011. I\/I;1t111011.<
b0\~';11 111_j\'11111‘b00I11 \‘1j1_gr11t0 r011011.
1110 101110115 011111114011 11101 110 sl1111i11gs-
11111111110 ‘T11011]0z11s 11020 r0110 111111
1111g0spro1<011' (M1718: 11:1; 13:53:
I‘):I:Z(1:l) 011 _I11I1;111n0< lcgt 0011 b1_1-
2111111010 11;1111'uk up ‘I0\'011‘ Q1111-7),
‘111'111' (I118-12) 011 1101110‘ ([1113-I7).

De eigen theologische
nadruk
01111: 1101 1I10<1I0g1s1'110 ‘br1111dp11111' \".111
101101‘ 0111111110110 21111 \'01'111r011 1411.111 .1Is
\\'0 0111101 111111 111.1.11‘ 2111111011 \\’01‘I\'011D .

1111110 1111\‘0111I101' IUHI1

11101 0011 1111-111111-
I11g1s011 0\‘:1ng0-
I10'.\X/0 2111111011
111111 11101 111001"
011101111011 11:11:
(I) 111 M.111I1011\
110 1.11'1200011 011
s1‘111'111g0I001‘11011
I101 11100s1 \'\'Ol'—
11011 .1.111g0\‘.111011
(1\/113:7: I(1:(1_1I-
IZ: Z3): (Z) 111
M.11'ku» 110 H001
1101 \‘.1.1ks1 20:41
11.11 110 1111-11\011
21_in 11.111011 11101
\"01‘1101' 11111-
gcn \'01'10II011
(Mk I :3-¥.—H:
3:12: 5:-13: 7:311;
?~1I2(1_?1I I; 929,311);

(3) 111 L11k.1s 110
H001" 1101 \';l.lI{SE
in g0I1011 is 011
g1'1110 11111111110111

1 \\’(11'11t 110510011

1 .1.m 110 .11'111011
0111101" 1101 \'111k;

(-1) 01' .1111-011 111 _]111111n110s sp1::1I<0 is \';111
11110 P;1s0I1.1t-0031011 011 g0011 gclijkcnis
w11r111 \'0r1110111 (111_II1 konlt I101 \\'11111'11
'g01flk011iss011' z011§ 11101 00111 \'1101")_

De eigen doelgroep
Elkc s1*I11:1>j\~'01" 110011 0011 0101011 111101-
grocp voor ogcn 011 past 21111 11111t01'111.1I
d.1:1r111_j .1'.111. Z0 is 11.11 111111 1101 g0\'.1I 1111
110 0v;mg01i<10n. M;1ttI1011s s1'I1r1_j11 .11-
101'001"s1 V001‘ 110 _I0110n. H11 1111111111 11111-
110I1jk 11:11 Is1';1'1‘I 1101 11011 11101 ;1;11111;1n1
011 110 v11II\'01'0n I101 w0I .1:1111111111011. Z11
s0111'1j11 h1_j 01101" 110 11011101150 111:1g1'1‘rs
(M1211-IZ).110 R11n101ns0 I11111111111.111
(Mt8:5—I3)_ 110 K1111;11111111s1'I10 \'r11u\\'
(M11522-28) 011 110 \\'01'0I11w1_1d0
201111111gs11p111';10I11 (I\/1128111)). I11 1010011
4111101‘ 0\'11ng0Ii0 \\1111'111 110 g0s1‘11101'10n1s
V1111 110 v01'w01"p111g \'.1n Is1‘;10I 110111 1111I<
211 v11II0d1g \'0r10111 .1Is 111 M;1tt11011\‘.
D020 v0r\v01*p111g bcgint in N;1z;11'0tI1
10 (,}11li1011 011 0111111141 111 'I01‘112;1101n 10
_I11110.1.
1\/1;11'I\'11\" s1'I11'001_21_111 0\'.111g0I10 '\‘OOl'—

111111011111 \'11111' 110 1{1111101n0n:A1'.1—
n10s0 1111111'11I<I<111g011 \\'111'11011 \'01'1.1.1111
(1\/1143:1715:-11:7:I1.3-119:4}: III:4(1:
I-1:36: I5:ZZ.3—I)._|1111cI<0 g0111'111I<011
11i1g010g11 (1\/1k7:1’1-~11 I-1:13: 15:42).
I..111_111<0 \\‘11111'11011 011 110 I{111110111§0
11_111<1'0k011111g g_0111'111I<1 (1\/1115:‘):
(1:17.-18: 12:15.-12: 13:35: 15:1(1.3‘)).
I_1lI<.1\' 11111111110 0011 211 g011"11u\\' 11111-
g0I1j1< \'01'\1.1§_{ V1101" 110 (111010 T11011-
11I11.< (I.kI:I--1). I l1_1 111111 11:1.11‘I11_1 2.1111
$1‘111'1j1§11_j1 11.111 .1;111 110 \‘pl‘1‘01\'1.1.11 \';111
110 p0rs'11111l 1110 .1;1n I101 \\'1111r11 \\'11s.
Z11 sp1'01\'011 110 .1p11s't01011 111 L111»;.1\ 11101
\/CIC 50111111111101] 011 \\*111'111 01' g0sp1‘11—

11011 11\‘01"S111101111‘ (HOI1r.) in 111.1411"
v.111 'S1n111n‘ 1,1f‘I’0r1"11~" ((111). I);1.11'11;1.1s1
s0I11‘1_1f1 Luk;1\ 111s n10111011s (K11-1:1-1)
g01101;11II001"110r 11\'01' 110 \\‘11111101'11.1r0
g01102i|1g011 11.111 110 111111010 11110 0\'.111-
1401111011.
>I1111.111110s‘ 111101 \\‘111‘1I1 111]I1ZU:3I
g0n11011111: ‘D020 21_jn 1)pg0\‘1‘I1l'0\'011
111111.11 11 14011111111 11.11 _|02u> 110 I\/I0ssi.1.<
15.110 Z111111 \*.1n (11111. 011 111111.11 11 1111111‘
10 g0I11\"011 I001-1 1111111: zijn 1\I.111n1.' H01
1111111 111 1111 0\';111§_10I10 11111 110 I’0r<111111
\'.111 110 Z111111 \';1n (11111.]11I1;1n|10.\ \\'11
1111 111101 110111111011 11.111 110 54011010 ;1;11*110
011 g_0111'u11<1 \'11111' 110p;1'.1I110 pI.1.11s011
(}r10I1\"0 114111011. 11101 1110\'110g111g011
in I101 H011r0011\\~'s (]11I‘):I3_l7). U111;
v01"1111111011jI-;1]11I1.1n110s I10I<011110_I01111s0
i11s10IIing011 (11111:-1) 011 \‘01"1;1;1I1 I111 201111"
110 11101 Mcssins (I111:-11).

Herhalingen \/an
vvoord en daad
I311 110 s;11110ns10II111g v;1n 0011 011101111-
Iogisch 11v01'z1c111 \\'111'11t 01' v'.1;1I-1 van
1111g0g;1:111 11111 ;1110 111111011 011 \v1101'11011
1110 110 H001" 110011 00n111.111g \\'.1r0n. E1"
is \\*01111g 111111110 111111" 110 g0d;10I110 11.11
s001'1g0I1_jI<0 \\'11111'11011 111‘ 11.111011 21011
110r11;1;1I11011.W0 g0v0n 1\\'00 v1111rb00I—
11011:
(11) In M12757 102011 \\'0 11.11 I101
11p\'0I11'11‘1 1111v0n 1101 kruis \'c‘T—
1110111131711 is _I0z11s_110 Koning v;111
110 _|11110n.' I11 Mk I 5:211 \\‘111‘111 1111
\\¢001'g0g0v011 .1Is:'110 K11n111g \'.1n
111‘ _]11110n': I_1\23I_7>8 I101‘11Z'I)11 1% 110

Koning van 110 _|11110n': 011 I111‘): I 1):



‘jezus van Nazareth, dc Koning van
dc _|oden.' Er zijn nu twee manic-
rcn 01n hicrmec om re gaan. (1) We
gaan ervan uit dat icderc sc111'i_jvc1'
slcchts can gvsdccltc van her gchccl
citcert. Dan staat er \vc-rkelijk op
hot opschrift: ‘dit isjezus van Naza-
r6th. dc Kuning van de_I0dcn'. (2)
We v::rtn:‘kkcn vanuir hot gcgcwxi
dat hct opschrift in het Hebrccuws,
Gricks cu Latijn vermeld stond
(]hI‘):Z(1) cn dat elke evangelist die
vcrtaling 1<0c>s.dic her bests bij zijn
doclgrocp pastor.
(b) 1n Mk5:4l lczcn \vc datjczus in
dc grondtekst dc Aralnese woorden
mlfnih qrirllf uitsprcckt. Lk8:5-1 gcefl
dc Grickse woorden lncrvan \vc‘e1' en
sprcckt over I16 pais q<gcil'c (bet. ‘Kind.
sta op‘). Als wc I11L’I can t;1pc1'cc01'c1er
bij dczc gcbc'u1'tc1iis zoudcn hcbbcn
gcstaan_ wt-Ike woordcn zoudcn er
dan opgenonlcn zijn? \X/aarschijlllijk
dc Aramcsc‘. omdat dit dc taal was die
w><11'11;1111c1i_jk in 15111151 gcbruikt \vcrd.3
Dc Gccst die zovvcl Lukas als Markus
inspirccrdc. vond hct dus 0nbelang-
rijk we-Ike klanken or prccics warden
uitgcsproken en 1:-gdc daardoor dc
nieeste nadruk up dc‘ betckcnis van
clezc woordcn.
Daarnaast kampt dc chrmiologist neg
met vclc andcrc vragcn zoals: Is dc
bcrgrcdc‘ in Mt5 dczclfiie als in Lkh
cn I3? Hoevcel blindcn wcrdcn er
nu wcrkclijk gc‘I1c‘Zt"H bij hct in- en
uitgaan van jcricho (Mt211:Z‘)-34;
Mk1():-16-52: Lk18:35—-13)? Etc.

Johanneg
hetbukenbeenqe
Ecn van dc grootstc problenicn bij
ccn chronologischc cnnstructie van
dc cvangclién is_]o11anncs. Nict alleen
dc eunnnicre parallcllcn. maar 00k bet
gcbruik van vcrschillende kalenders
\=‘Ol‘I111Z hicr sen grout vraagtc1<cn.Vo1-
gens dc synoptici (Mt. Mk. Lk) vicrdc
dc Hccrjczus het Pascha up 14 Nisan
(Lk22:7-15), terwijl volgens Johannes
dc Hccr Jczus lict Pascha up 15 Nisan
vicrdc (vgl._1h18:2Hvv.). Dir gegeven
vormt can gcxveldigc‘ uitdaging bij

ccn climnologischc constructive van
dc cvangelién.

Tegemoetkomingen
D001‘ alle pl'Ob1c‘l1'lt‘l1 die we 110611]-
den in dc vorigc par-agr-afcn.1ij1~:t her
makcn van can chronologic praktisch
omnogclijk. Hut is cchter belangrijk
om ons re rcaliscrcn dat .1110 cvangc-
lién gelmscerd 2i_jn op can en dezclfdc
111SIIOl'1SC11L‘ gcbcurtenislx/c sprcken

voor can chronologisch overzicht
wcggcrunnd en kan aan dc critici
duidelijk \\'O1'L‘1L‘l1 geniaakt dat allc
vicr c:vange1i€.‘11 één prachtig volmaakt
bccld toncn van dc Zoon G0ds._]czus
Christus.

Sanaenvatflng
Hct is goed om bij dc bestudering
van dc evangelién oog tc hcbbcn V001"
dc geschiedkundigc achtcrgmiicl van

dus nict over drie vcrscliillende verha- dc gc'bc'urtc‘niSS8n. Icdcrccn die cen
Icn. Het gaat slcchts 0111 één Vc‘I'11;l;l1'‘ \.gcdceltc vanuit L‘1€ cvangcliéil voor
dc Pcrsoon on bcdiening van jczus dc gcmccnte besprekcn \vi1. zou dc
Cliristus. bcsclncvcn vanuit vicr per-
spcctieven.
Ecn clironologic van dc cvaiigcliéil
is nict on111ogc1i_i1<._]uist het fzcguvcn
dat Matthciis. Markus en Lukas vaak
svnoptischc (bet. 'samcn—zicn') evan-
gelién gcnoeind \vo1'den_ toont ons
dat er vecl overlap i<. Daarbij besta-at
or nict allccn can overlap in dc ver-
halen_n1aa1' ook in de woordkcuzc
(zoals hijv. in dc woordcn van Jozef
van Arimathca. Mt.'Z7:58; Mk15:-13:
Lk23:52).
Op die \vi_jzc‘ vindcn we vccl van do
662 vcrzen van Markus tcrug in Mat-
theiis en Lukas. Lukas is het langstc
c\'angc*1ic‘ en bcvar ongevccr dertig
proccnt nicer stofdan Markus en
Matthciis. Een to grow nadruk up dc
ondcrlingc vcrschillcn zou daarom
nict correct zijn. Her is dus wel dcgc-
1ijk mogclijk om can bijna nauw1<cu—
rig clironologisch overzicht te maken
van dc vicr evangcliién.
Z0 kunncn dc twee datums vnor 11c‘t
Pascha (die we bovcn reeds 1106111-
dcn) bi_iv0o1"bcc1d vanuit vondstcn
uit Qumran vcrklaard w01'c1cn.Vam1it
deze rollcn wctcn we nu dat dejoden
random dc tijd van Christus v<:rschi1-
lcndc kalenders gcbruiktcn. Sonunigc
uitleggers gaan er zndocndc van uit
dat dc Sadducecén sen andere ka1en-
der gcbruiktcn clan dc FarizecE11.Dc
svnoptici zoudcn daarbij dc kalendcr
van dc I-arizceén geb1'uikcn_tcr\\»'ij1
Johannes dc‘ kalcndcr van cle saddu-
000611 gcbruikt.
Op dczc wijzc Worden dc obstakels

xvccrgavc van daze gcbcurtcnis bij
dc anderc cvangclién nloeten be1<i_j-
ken. Schrift dicnt daarbij met Schrift
vergeleken tc Worden om een goedc
cnnstructic van dc situatic tc krijgcn.
Arclicologische \'OI1dS[€1I bic‘dcn dam‘-
bij vaak een giwde midcrstcuning.
Tuvcns moetcn wc goed in gedach-
tcn houclcn dat iedcr cvangelie uniek
is. De gescllicdkuxidigc‘ achtcrgrond
mag nict primair dc uitleg van dc
uitleg k1cu1"en.]uist op dc themati-
sche benadering Hgt in dc evaiigclién
hct zwaartepunt. Om (1626 acccntcn
tc (mtdekken moetcn we eveneens
Schrift met Schrift \-'c‘rgc'lijkcn.
Latcn we daarmn het verlangcn hab-
ben om dc uniciteit van de evangelién
tc respccten en her geschiedkunclige
bceld van dc Hccr jczus voor onszelf
glashelder te krijgcn. I

Noten
1. In Jh10:6 vinden we niet het woord

'ge|ijkenis' (Gr. parabolé), maar paroimia
(bet. 'spreuk', 'beeld', ‘a||egorie').

2. De discussie over de vraag of in de tijd
van Christus de lsraélieten Hebreeuws
of Aramees spraken, Iaten we hier we-
gens plaatsgebrek buiten beschouwing.
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